Ghyarul4 MF1.txt
file:/Users/khildeb/Desktop/KRISTINE/Nepal NSF/Manange_Data/Manange_Discourses_2014/
Ghyaru/Ghy_Man_F1/Ghy Man_F1l.eaf
Thursday, September 18, 2014 11:07 AM

ut@DAM naran thanté khapa kanri

tx@DAM before before come-NOM mountain-LOC
ft@DAM While coming here in the beginning (lit. 'the first time'),
ftn@DAM TS YT 3T /R

TC 00:00:24.010 - 00:00:25.690

ut@TEK

tX@TEK

ft@TEK

ftn@TEK

TC

phonetic

TC

loan

TC

note

TC

ut@DAM philin khalja nupa khja ara mo

tXx@DAM brown.haired.foreigner come-EVEN.IF sleep-NOM place NEG COP
ft@DAM there was no place to sleep if the tourists (would) come.
ftn@AM  Tded 3T YA ga 313 A eI

TC 00:00:25.790 - 00:00:27.630

ut@TEK

tX@TEK

ft@TEK

ftn@TEK

TC

phonetic

TC

loan

TC

note

TC

ut@DAM kitsen njanja tsu mi jon Ale

tXx@DAM kitchen 1PL DIST person together like.this
ft@DAM We used to make the men sleep in the kitchen.
ftn@AM  foreH gl O A W A (garh |

TC 00:00:28.340 - 00:00:31.110

ut@TEK

tX@TEK

ft@TEK
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ftn@TEK

TC

phonetic

TC

loan

TC

note

TC

ut@DAM thinkore jon jon nu duktsi

tx@DAM house-DEF-LOC with with sleep pain-PST
ft@DAM (We) made them sleep in the house.
ftn@DAM  ERE I N A

TC 00:00:31.200 - 00:00:32.850
ut@TEK

tX@TEK

ft@TEK

ftn@TEK

TC

phonetic

TC

loan

TC

note

TC

ut@DAM garo mrantse hotel primpari khatsi

tXx@DAM difficult see-CC hotel build-NOM-PURP come-PST
ft@DAM Even if we saw difficulties, (we) came to make the hotel.
ftn@DAM RISV (& U) Bled S St

TC 00:00:33.050 - 00:00:36.250

ut@TEK

tX@TEK

ft@TEK

ftn@TEK

TC

phonetic

TC

loan

TC

note

TC

ut@DAM tini ta pili supita 1a
tXx@DAM today what say facility do
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ft@DAM Now because (we) have facilities.
ftn@DAM 3ifgd fbd Y= gfaen
TC 00:00:36.290 - 00:00:40.450
ut@TEK
tX@TEK
ft@TEK
ftn@TEK
TC
phonetic
TC
loan garo.Nep; hotel.Eng
TC 00:00:33.050 - 00:00:36.250
note
TC

ut@DAM toso toilet kepa satsi

tXx@DAM now toilet luxury-NOM build-PST
ft@DAM Now I (have) constructed a good toilet.
ftn@DAM Sffga 7df uf 5 s |

TC 00:00:40.830 - 00:00:43.600
ut@TEK

tX@TEK

fLt@TEK

ftn@TEK

TC

phonetic

TC

loan supita.Nep

TC 00:00:36.290 - 00:00:40.450

note

TC

ut@DAM rumtse kepa satsi

tXx@DAM room-PL luxury build-PST
ft@DAM (I) have made the good rooms.
ftn@DAM DIGTER U+ L |

TC 00:00:43.650 - 00:00:45.270
ut@TEK

tX@TEK

ft@TEK

ftn@TEK

TC

phonetic

TC

loan toilet.Eng

TC 00:00:40.830 - 00:00:43.600
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note
TC

ut@DAM ta pili khimikori supita latsi
tX@DAM what say 3PL DEF LOC facility do-PST
ft@DAM (We) made those facilities.
ftn@DAM a INew gfaer T (@) |

TC 00:00:45.730 - 00:00:48.560
ut@TEK

tX@TEK

ft@TEK

ftn@TEK

TC

phonetic

TC

loan rum.Eng

TC 00:00:43.650 - 00:00:45.270

note

TC

ut@DAM A ni
tXx@DAM ho 1PL
ft@DAM Yes, we...
Ftn@DAM 3, g

TC 00:00:52.380 - 00:00:53.780
ut@TEK

tX@TEK

ft@TEK

ftn@TEK

TC

phonetic

TC

loan supidha.Nep

TC 00:00:45.730 - 00:00:48.560

note

TC

ut@DAM lo tsuniti jepa a

tXx@DAM year seventee-CLASS pass-NOM

ft@DAM About seventeen years have been spent, right?
ftn@AM T 9 Sifg H SN B

TC 00:00:56.420 - 00:00:59.020

ut@TEK

tX@TEK

ft@TEK
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ftn@TEK

TC

phonetic

TC

loan

TC

note

TC

ut@DAM tsuniti

tX@DAM

ft@DAM (We came here) seventeen years back.
ftn@DAM T3 9§ Ufga

TC 00:00:59.350 - 00:01:00.810
ut@TEK

tX@TEK

ft@TEK

FEN@TEK

TC

phonetic

TC

loan

TC

note

TC

ut@DAM tikjl neti tsari phili tini kati tshjani jami

tXx@DAM last.year two.years.ago towards/around brown.haired.foreigner today much
less go-EVID

ft@DAM The number of tourists (to come here) has been declining.
ftn@DAM  TRA Ul 3RS R Tded ueH B

TC 00:01:03.920 - 00:01:06.530

ut@TEK

tx@TEK

ft@TEK

ftn@TEK

TC

phonetic

TC

loan

TC

note

TC

ut@DAM uko tsa tsa tsutsu-ko njan
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tx@DAM
ft@DAM
ftn@DAM
TC
ut@TEK
tX@TEK
ft@TEK
ftn@TEK
TC
phonetic
TC

loan

TC

note

TC

Ut@DAM
tx@DAM
ft@DAM
ftn@DAM
TC
ut@TEK
tX@TEK
ft@TEK
ftn@TEK
TC
phonetic
TC

loan

TC

note

TC

ut@DAM
tX@DAM
ft@DAM
ftn@DAM
TC
ut@TEK
tX@TEK
ft@TEK
ftn@TEK
TC
phonetic
TC

loan

Ghyaruld MF1.txt
PROX-DEF little little later.later-DEF subsistence 1PL
(Because of that) later, we have earned a little bit.
g 3ffer Sifel SMETT SR SN ([SIRT IAsl) Bl

00:01:11.280 - 00:01:13.080

mume tsapa kompa

family eat-NOM dress-NOM

The families eat, and wear (with this income).
URaRd @, G A |

00:01:13.080 - 00:01:15.270

muna palri thin ke phapa

low.down.place KTM-LOC house also pay-NOM
(and with this) we pay the rent in Kathmandu.
T BISHIUGH HISTH! SgTd Ui fart

00:01:15.780 - 00:01:18.590
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TC
note
TC

Ut@DAM
tx@DAM
ft@DAM
ftn@DAM
TC
ut@TEK
tX@TEK
ft@TEK
ftn@TEK
TC
phonetic
TC

loan

TC

note

TC

Ut@DAM
tx@DAM
ft@DAM
ftn@DAM
TC
ut@TEK
tX@TEK
ft@TEK
ftn@TEK
TC
phonetic
TC

loan

TC

note

TC

Ut@DAM
tX@DAM
Ft@DAM
ftn@DAM
TC
Ut@TEK
tX@TEK

Ghyarul4d MF1.txt

uko kola phis phapa
DIST-DEF child fee pay-NOM

(They) also pay the fees of children.

IeE =Tt by fof
00:01:18.950 - 00:01:20.770

uko tsu tartse khapa khja are

DIST-DEF PROX income come-NOM place NEG

phis.Eng
00:01:18.950 - 00:01:20.770

(We) don't have any other sources of income.

T RSP (M) 3fehf 33 313 B

00:01:21.230 - 00:01:23.020

pili tsa tsa kha lo tsa kha

say-CAUSE little little come HON little come
This is because some tourists come (although) in small number.

faceft sifer aifer s (@R |

00:01:23.640 - 00:01:25.640
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ft@TEK
ftn@TEK
TC
phonetic
TC
loan
TC
note
TC

ut@DAM ukotse lapa

tx@DAM DIST-DEF-PL do-NOM
ft@DAM It is because of them.
ftn@AM  IEE@) TR

TC 00:01:26.290 - 00:01:28.010
ut@TEK

tX@TEK

ft@TEK

ftn@TEK

TC

phonetic

TC

loan

TC

note

TC

ut@DAM te khapako mo ara tsamo
tx@DAM return come-NOM-DEF NEG.COP
ft@DAM There are not many people returning from there.
ftn@DAM 3T 91C BIHW MU A d & gral
TC 00:01:34.710 - 00:01:35.970
ut@TEK

tx@TEK

ft@TEK

ftn@TEK

TC

phonetic

TC

loan

TC

note

TC

ut@DAM Ji miko kati motse mo
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tx@DAM
ft@DAM
ftn@DAM
TC
ut@TEK
tX@TEK
ft@TEK
ftn@TEK
TC
phonetic
TC

loan

TC

note

TC

ut@DAM
tX@DAM
ft@DAM

ftn@DAM
TC
ut@TEK
tX@TEK
ft@TEK
ftn@TEK
TC
phonetic
TC

loan

TC

note

TC

ut@DAM
tXx@DAM
ft@DAM
ftn@DAM
TC
ut@TEK
tX@TEK
ft@TEK
ftn@TEK
TC
phonetic
TC

Ghyarul4 MF1.txt
original/local person-DEF how.many be-CC be
How many original men are there?

R (3RfS) 7 Bid gl

00:01:35.970 - 00:01:37.330

Ji miko thi pi phre motso mo tale

original person-DEF house seven eight COP-CC COP maybe

There might be about seven or eight houses of the original men (of
Manange here).

RIFG A5 TR AT 3M1C 713 S gl

00:01:37.340 - 00:01:41.360

mome nArté phuté

family Nar Phu

There are people of outside, the people from Nar or Phu.
TRRD! (D) RS, Fh! (S S T8 |

00:01:43.670 - 00:01:46.140
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loan
TC
note
TC

ut@DAM jul miko ho julko miltitse

tXx@DAM village person-DEF COP village-DEF mix-LOAN-CC
ft@DAM (We) all are people from here, we all (live) in harmony (agree).
ftn@AM  TSH! T g, MIHT A 94 fHres|
TC 00:01:52.990 - 00:01:55.260
ut@TEK

tX@TEK

ft@TEK

ftn@TEK

TC

phonetic

TC

loan

TC

note

TC

ut@DAM julko miltimi

tXx@DAM village-DEF mix-LOAN-EVID
ft@DAM People agree (live in harmony).
ftn@DAM M3&T (@Y a@) e

TC 00:01:55.500 - 00:01:56.840
ut@TEK

tX@TEK

ft@TEK

ftn@TEK

TC

phonetic

TC

loan miltitse.Eng

TC 00:01:52.990 - 00:01:55.260

note

TC

ut@DAM
tX@DAM
ft@DAM
ftn@DAM
TC 00:02:08.890 - 00:02:10.740
Ut@TEK
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tX@TEK
ft@TEK
ftn@TEK
TC
phonetic
TC
loan mitim.Eng
TC 00:01:55.500 - 00:01:56.840
note
TC

ut@DAM tanpo kinantse

tXx@DAM ancient from.that.time-ABL
ft@DAM From early time,

ftn@pAM  TfRRA @

TC 00:02:15.140 - 00:02:16.480
ut@TEK

tX@TEK

ft@TEK

ftn@TEK

TC

phonetic

TC

loan

TC

note

TC

ut@DAM tanpa tshame kanri tshon pri tala

tXx@DAM ancient Chame mountain-LOC carry come.along.carrying like.that

ft@DAM In my youth, (I) used to carry rice (and other grains) from lower
areas.

ftn@DAM TS TR AT I SRR AHA ShR (T |

TC 00:02:19.800 - 00:02:22.410

Ut@TEK

tX@TEK

ft@TEK

ftn@TEK

TC

phonetic

TC

loan

TC

note

TC
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Ut@DAM
tx@DAM
ft@DAM
ftn@DAM
TC
ut@TEK
tX@TEK
ft@TEK
ftn@TEK
TC
phonetic
TC

loan

TC

note

TC

Ut@DAM
tx@DAM
ft@DAM
ftn@DAM
TC
ut@TEK
tX@TEK
ft@TEK
ftn@TEK
TC
phonetic
TC

loan

TC

note

TC

ut@DAM
tx@DAM
ft@DAM
ftn@DAM
TC
ut@TEK
tx@TEK
ft@TEK
ftn@TEK
TC
phonetic

Ghyarul4d MF1.txt

tale tuk lapa

very pain do-NOM

(I) did great hard work.

&R g TR

00:02:22.660 - 00:02:24.010

tuk.Eng
00:02:22.660 - 00:02:24.010

pAlri palpari futse tsa kipa tatsi

KTM-LOC KTM-LOC stay-CC little luxury-NOM become-PST

(The economic condition) was better while living in Kathmandu.
ST BHTaHATUgAT SR 3T 7w Y|

00:02:24.400 - 00:02:27.000

julri khapni julri ran

villag-LOC come-NOM-ADV village-LOC self

After having come to the village in our own village,
TRSHT STSHHUIS ST MSHT

00:02:27.340 - 00:02:28.710
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TC
loan
TC
note
TC

ut@DAM supari akol kena te khe aratsi

tx@DAM body-LOC NEG-make.self.work anything work NEG-BECOME-PST
ft@DAM if you do not make your body work, there is no other way (lit. work).
ftn@AM R TR 4 Bl HIH S|

TC 00:02:28.710 - 00:02:31.280

Ut@TEK

tX@TEK

ft@TEK

ftn@TEK

TC

phonetic

TC

loan

TC

note

TC

ut@DAM te atutsi

tx@DAM anything NEG-STAY-PST
ft@DAM We can not do anything.
ftn@AM g TH Ui fbeT|

TC 00:02:31.300 - 00:02:32.720
ut@TEK

tX@TEK

ft@TEK

ftn@TEK

TC

phonetic

TC

loan

TC

note

TC

ut@DAM hotel tsatilika njan tatsi tan shulika njan tatsi

tx@DAM hotel operate-LOAN-COND-EMPH 1PL become-PST pots wash-COND-EMPH 1PL
become-PST

ft@DAM I am the one ro tun the hotel, and to wash the utensils.

ftn@AM  Blcd Iat @@ ufy gt Wist Rl A @)1
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TC
ut@TEK
tX@TEK
ft@TEK
ftn@TEK
TC
phonetic
TC

loan

TC

note

TC

ut@DAM
tXx@DAM
ft@DAM
ftn@DAM
TC
ut@TEK
tX@TEK
ft@TEK
ftn@TEK
TC
phonetic
TC

loan

TC

note

TC

ut@DAM
tX@DAM
ft@DAM
ftn@DAM
TC
ut@TEK
tX@TEK
ft@TEK
ftn@TEK
TC
phonetic
TC

loan

TC

note

TC

Ghyarul4d MF1.txt

00:02:33.620 - 00:02:35.970

hotel. Eng; tsatilika.Nep
00:02:33.620 - 00:02:35.970

atse sin tfjonpa tsalatsuli

siki tsulika njan tatsi

food cook-COND-emph 1PL become-PST
It is we to cook the food.

G UHTC U g1l @) A @)

00:02:36.050 - 00:02:37.840

thulika njan

then wood carry-NOM firewood pick-COND-EMPH 1PL
And I am the one to pick (collect) the firewood.

34 g feu ufy it @) A W
00:02:38.260 - 00:02:40.980

Page 14



Ghyarul4d MF1.txt

ut@DAM ke te lupa

tXx@DAM field spinach pluck-NOM
ft@DAM (I) am the one to pluck (pick) spinach in the field,
ftn@DAM IR 9T feu ufy (ga

TC 00:02:41.040 - 00:02:42.720
ut@TEK

tX@TEK

fLt@TEK

ftn@TEK

TC

phonetic

TC

loan

TC

note

TC

ut@DAM ta pili kepre alu tsharan tolja njan

tXx@DAM what say buckwheet potato all plant-COND 1PL
ft@DAM (We) are also responsible to plant buckwheat and to plant potatoes.
ftn@AM  TJ BIWR 3T AW g A 811

TC 00:02:43.000 - 00:02:46.440

ut@TEK

tX@TEK

ft@TEK

ftn@TEK

TC

phonetic

TC

loan

TC

note

TC

ut@DAM thu salantsi A

tXx@DAM manure pile-PST DM

ft@DAM (We) have to pile up the manure.
ftn@DAM  Td YOI U= |

TC 00:02:46.730 - 00:02:48.610
ut@TEK

tX@TEK

ft@TEK

FEN@TEK

TC
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phonetic
TC
loan
TC
note
TC

ut@DAM ta pili njan sja tuka tatsi

tXx@DAM what say 1PL only difficult become-PST
ft@DAM We all had to do hard work (had to do hardship).
ftn@AM  TJ gTHI(@) 3fh g& T |

TC 00:02:49.160 - 00:02:51.320

ut@TEK

tX@TEK

fLt@TEK

ftn@TEK

TC

phonetic

TC

loan

TC

note

TC

ut@DAM tini tuka ta tulika

tXx@DAM today hardship become
have.hardship-COND-EMPH

ft@DAM Even if we have hardships now,
ftn@DAM 3ffgd g@ wT Ul

TC 00:02:51.660 - 00:02:53.260
ut@TEK

tx@TEK

ft@TEK

ftn@TEK

TC

phonetic

TC

loan tuka.Eng

TC 00:02:49.160 - 00:02:51.320

note

TC

ut@DAM
tX@DAM
ft@DAM
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ftn@DAM
TC
ut@TEK
tX@TEK
ft@TEK
ftn@TEK
TC
phonetic
TC
loan tukn.Eng
TC 00:02:51.660 - 00:02:53.260
note
TC

ut@DAM philin tutse kari pho nangom

tx@DAM brown.haird.foreigner stay-CC ** stomach full

ft@DAM because of the help of foreigners, we have been able to make a
a living (lit. kept a full stomach).

ftn@AM  fae=fie! Hurd MR U Wt @S ur)

TC 00:02:53.470 - 00:02:56.280

ut@TEK

tX@TEK

ft@TEK

ftn@TEK

TC

phonetic

TC

loan

TC

note

TC
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